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EIZATQI'H

1. H ExBeon tov Tpitov I'ipov A&ioAdynong yia tmv EALGSa eyxpiOnke
otn 471 Zvvodo g Oropérerag tmg GRECO (7 - 11 Tovviov 2010) xat
onpooctomomOnke otig 7 lovAiov 2010, petd and &Eovclodotnomn NG
EAAGOag (Greco Eval III Rep (2009) 9E, ®épa I kot ®éua II).

2. Onwg anorteitar and tov Kavovioud tg GRECO, ot eAAnvikég apyéc
vréfaiav ‘Exbeon Katdotaong oxetikd pe ta pétpa mov Aappfdvoviat yio
TNV VAOTOINGN TO®V GVGTAGEW®V.

3. Ztnv ExBeon Zoppdpowong (mwov eykpidnke and tmv GRECO otnv 561
Y0ovodo g OAlopéretac tng 20 - 22 ITovviov 2012), cvvdyetar 710
counépacpo 60Tt 1 EALGOG €ixe LVAOTOIGEL HE 1KAVOTOINTIKO TpOTO noOVO
pia and 11g 27 ocvotacelg mov gumepiéyovrol otnv ExbBeon tov Tpitov
['vpov A&woArdynong. Evoyer ovtod tov amoteréopatog, n GRECO
YOPOKTNPLoE TO TOAD YOUNAO €NiMESO CLUUOPPOONG UE TIG GVGTAGELS G
«GUVOALKG UM  1KOVOTOIMTIKO», KOTA Tnv £évvola 7tov dapbpov 31,
napaypagog 8. 3 tov Kavoviopov. Q¢ ex tovtov, 1 GRECO anopdocice
va gpapudoetl 1o dpbpo 32 mov agopd oto pEAN MOV dlOMIGTOVETAL OTL
0EV CLUUOPPOVOVTOL HE TIG CVLOTAGELS MOV epmepléxovral 6Tnv €kbeon
apotfaiag aroAdynong kat {ntnoe and tov Emkepaing tmg EAAnvVikng
Avtinpoocorneiag va vrofdaietl éxkBeon oyxetikd pe v 1pdodo ®¢ TPOg TNV
VAOTOINGN TOV CLGTAGEMV TOL EKKPEUOVLV (ONAMOYT TOV GLOTACE®V 1 -
viil Kot X - X1 oyetikd pe to Oépa I, kot TV cLVGTAGE®V 1 - XVI GYETIKA
pe to Oépa 11).

4. ¥tnv Evdiapeon '‘Exfeon Zoppopeoong (n omoia eyxpinke xatd tnv
60n Xvvodo tng OAopéretag tng 17 - 21 Tovviov 2013), to emimedo
CUUUOPO®ONG EKTIUNONKE Kol TAAL ©OC KOCLVOALKA U1 1KOVOTOINTIKOY,
dedopnévou 0Tt and T 26 CLGTAGELS TOV EKKPEUOVGAV, LOVO OKT® €iyov
ev uéper viomoimBel war OAeg ol vmoOloimec eiyav moapapeivelr un
vAomownBeioceg.

5. Zmn Aegvtepn Evdibdpeon ExBeon Zvppdpoowong (n omoio eykpibnke
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Katd v 64n XOvodo tg Olopéretag g 16 - 20 Iovviov 2014), 10
enimedo ocvpupdépomong eixe exTunbel Kol TAAL ©G «OVLVOALKA un
KOVOToIMTIKO», 0edopuévov 0Tt amd TG 26 GLGTAGEL MOV EKKPEUOVV,
poévo tpeilg eiyav viomomBeli pe ikavomontikd tpdmo, €& eiyav ev pépet
viomowmOei kar 17 mapéuevav un vAoroinbeioeg.

6. H Tpitn Evoidpeon 'ExOeon Zvupopewonc (n omoia eykpidnke katd
v 681 ZVvodo tg Ohopérerag g 15 - 19 Tovviov 2015) katéAnée oto
counépacpo 0Tl €xel emitevyfel onuavtiky npdodog, 1diwg 6Gov apopd
cto Oépa I, pe v ynoon, tov Oktdfpro tov 2014, gvog véov vopov,
tov 4304/2014, yio t0ov «EAEyX0 TOV OIKOVOUIK®OV KOl TOALTIK®OV
KOUUATOV KOl TOV AlpeT®V aviimpoo®nov Bouving kot Evpomaikov
KowofovAiiov kat diiec dratd&eig», o omoiog 1é€Onke og 1oxd v 17
Iavovapiov 2015. H véa katdotaomn €yxel, cuvenmdg, o¢ €ENg: 19 and t1g
27 ovotdoelg glyav Nomn vAomonbel N OVIIUETOTIGTEL LE KAVOTOLINTIKO
tpomo, €& ovotdoelg mapépsivav ev pépel viAomownBeioceg kot dvo un
viomomBeiceg. H GRECO «xatéAnée oto ocvumépacpa Ot1 10 £mimedo
CUUUOPO®ONG OEV NTAV ML KCVVOALKA U1 LKAVOTOINTIKO», ATOPAGLGE V.
OlOKOYEL TNV €QAPULOYN TOV UETPOV EVIGYVONG TNG CULUUOPPOONG KOl
{Mtnoe and tmv Emikepaing ¢ EAAnvikng Aviimpocwneiog va vrofdiet
éxBeon, oyxetikd pe to pétpa mwov eANEONcAv yio TNV vAomoinomn TOV
GVLGTAGEMV MOV EKKPEUOVV - dNAAdN TOV cveTtdcewv v, vii, viii, X kol Xi
Tov Oépatog I xar tov cvotdoewv i, iii kat vii Tov Oépatoc I - éw¢ T1g
31 Maiov 2016 (a@ov 1 oapylkny mnpobeopioa mwoapatddnke yio 1N
dtevkoilvvon 1ov @b6ptov egpyaciag t™¢ GRECO). H £xBeon avtq
vroBANOnke v 1In Iovviov 2016 xor ypnoipevoe g Pdon yio TV
napovoa Agvtepn ExBeon Zoppdpomonge.

7. H GRECO gnéreEe ™ Tewpyia kot ti¢ Hvopéveg IloAiteieg 1tng
Apepikne mpoxkepnévov va  otopicovv eonyntéc yia TN dtadikocia
copupdpomong. Ot etonyntéc - n ka. Mariam MAISURADZE, €& ovopartog

¢ lewpyioag, xor m «a. Jane LEY, €& ovopatog tov Hvopévov
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[ToMterodv - elyav ™ cvvopoun g I'pappateiag tng GRECO 660ov agopa
oTNV €KTOVNON NG Tapovoac Agvtepng 'Exbeong Zopupudpomong.

Il. ANAAYZXZH

®épa I: [owvikomoinocelg

8. YmevOopuiletar o611, otnv 'ExbBeon A&woioynong g, m GRECO
antnvbovve 11 ocvotdoelg mpog tnv EAAGOa, o oxéon pe 1o Oépa 1. Méypt
onuepa, HeTd TNV tehevtaio agloAdynomn g katdotacng otnv Tpitn
Evéidpeon ‘Exbeon Zvpudpowong, ot ovotdoelg v, Vil Kot Vviii
mapapévouyv ev pépel viAomownbeicec kart ol GVOTACELS X KOU X1 uUn
viomowmBeicec. Oheg o1 dAreg ocvotacerg (i, 11, iii, 1v, Vi Kot 1X) £€xovv
yopaktnpiotel ®¢ vAomowmBeiceg pe  kavomomTikd  TtpOmMO M|
avripetonicfeiceg pe kavomointikd tpomo). H ocvuppdpeoon pe tig
exkpepneic cvotdoelg eEetdleTol 0T GLVEYELX.

9. O1 eAAnViKéc apyéc ava@épovv GTnVv €MGTOAN 10V TG Ing lovviov
2016 o6tt n T'evikn Tpappoateio katd e AtagBopdg (I'TKA) mpoéfn oe
OlaPOVAEVGELS GYETIKA WE TIG TEPALTEP®O TPOomOmMOInoel; tov Ilotvikov
Kodwka (dpbpa 159, mapdypagog 2 xatr 263A) kat tov Kodika ITotvikng
Awovopiag (apBpo 30, mapdaypapog 2), ot omoieg Ba vAiomolovoav Tig
otapopeg exkpepeic ovothdoelg. H Tevikn Tpoppoateio xoatd g
AtapBopdc vréfaie, otn cvvéEYELn, OPLGUEVEG GVOTAGELS 6TO Ymovpyeio
AwkarooOvng. Amo TN GTIYUN MOV aALTEC Ol 6VvoThoelg Ba cvumeptAneBovv
ce éva 6y€010 vopov, to xkeipevo Ba kotvomonBei ot GRECO.

Ybotaon v.

10. H GRECO ovvéotnoe va moivikomoinfei gvpvtepa n dwpodokia toVv
NUESATOV, OAAOOAT®OV Kol 0O1E0vdv HeEADV ONUOGI®V OCLVEAEVCEMV,
coppova pe ta apbpa 4, 6 kot 10 tg XopPaocng MHowvikod Awkaiov (ETS
173), wWiowg 6cov aopd oTNV «ITApOYN» Kol TN <«Ayn» abéuitov
OQeeEANUOTOG, TOLG upecalovteg, TOLG TPITOLG O1KALOVYOVG KOl TO
avVTIKEIPLEVO TOV TpdlemVv / mapareiye®Vv TOV dO®POOOKOVUEVOD.

11. YmevBopiletar 6t1 m ovotacn ovt)y ofloAoyndnke ¢ HEPLKDG
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viomowmbBeica péyxpt topoa. H GRECO e&éppace tqv ikavomoinon g yia
TIG TPONYOVUEVEG TPOMOTOINCELS TOV ApBpwv 159 kar 159 tov ITowvikov
Kodika (II.K.) ' kot dfrmoe to eéng: «H evepyntikfi kot modnTiky
dwpodokio €vog péAovg tov kowvofoviiov M tomiko® ocvpPfoviiov «og
oyx€0M LE OTMOLAONTOTE EKAOYN M| ynooopia», av Tov / TNV TPOTPENEL Va
améyel amd TN CLUUETOYN o€ €KAOYEG M ynoeoeopia, va vrootnpifel éva
ocvykekpluévo Bépa mpog yNelon M va yneicel pe évav oplopuévo tpomo,
guninter oto medio e@appoyng tov véov apbpov 159 kar 159 tov
[Towikov Koddika, eved o1 mepmt®d®celg mov dev oyetifovtar pe v
doknon TOV VOUOOETIKOV AELTOVPYLOV KAAOTTOVTAL ONO TN YEVIKN
otdtaén tov AapBpov 235 tov Ilowvikod Kwdika. Ocov apopd ot
aArodamd kot d1eBvn péAn Onpociov ocvveleboe®v, N EVEPYNTIKN Kol
nafntikn dwpodokia 6e oyéon He avTd molvikomoleital dvvapel Tng véag
napaypboov 2, tov apBpov 263A tov Ilowikod Kbddika, yeyovdg mov
tovg kobiotd vrokeipevo Tov véov apbpov 235 map. 1 kot (2) xoar 236
tov Ilowikov Kodika. IMapd tic ev Adyw afloonueioteg Peltidostc,
apKETA KeEVA pumopovv va mapotnpnbodv cto apbpo 159, mapdypapog 2
OYETIKO HE TNV madntikn dwpodokia T®V peAdV Tov kowvofoviiov. Etot,
ava@opég yivovtatl HOVo yio TNV «amodoyn Hiog TPOSPOpPAG | VTOCYKESNG»
N ™ «{nnon evog abEUitov MEEANUATOS, LE TO CTOLXELO TNG «KXANYNG» va
eCakorovBel vo mapaieimerar. H dvvardtnta €Eppeong Aqyng Ttov
opeAqpatog, pécw pecalovra, £xet eniong ayvonbei. H GRECO xatéinée
GTO CUUTEPOAGHA OTL TPETEL VA AN@OoOV mepaltépw PETPA TPOKEIUEVOL V.
nowvikomoin el evpvtepa n dwpodoKia NUESATOV, AALOJATOV Kol dOteBvav
HEADV ONpociov ocvveieboewv, 101wg OGOV aopd otn «ANYN» &vog
afépitov weeAqpatog kot tovg pecalovteg.» I'a 1o okomovg g Tpitng
Evoidpeong ExBeong, ot eAAnvikég apyés dev €dwoav vEeg TANPOPOpPieg
GE GYECM UE TN GVOTAGN QVTH.

12. O eAAnvikég apyég avapépovv O6tt N Ievikn Tpappateia xatd g

ArapBopdg €xer vmoPdAist oto  Ymovpyeio AwkatocOvng mpdTOoM
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evoeyouevov tponoroylov (BAéne mapaypago 9), aird, mpoc TOo TWAPOV,
Kapio meparttépm véa eEEMEN OV €xel AdPel xdpa.

13. H GRECO dev pumopet mapd va ocvunepdver 611 m obvotoaon Vv
mapapével v pépet viomoinbeica.

Ybotaon vii.

14. H GRECO ovvéomnoe va dtaceaiiotei 01t Ba mowvikomoinbei n
dwpodokio aAA0dATOV ONUOCIOV VIAAANA®V, d1KAGTOV, HLEADV dNUOCI®OV
ocvveLEVOEMV, SLOLTNTOV KAl EVOPK®OV & GYEGN UE TOVG OWPOANTTEG ATO
omotodnmote tpito Kpdtog, chppova pe ta apbpa 5 kar 6 tng Zoppacng
[Towiwkov Awkaiov (ETS 173) kot ta &pbpa 4 xoar 6 tov IIpdobHetov
[Ipowtokd6Arov tng (ETS 191).

15. YrevOopiletar 611 n cvotacn avtny Bewpeito ev uépet viAomoinbeica
péxpt onuepa. Metd t1g TpomOTMOLGEL TOV TWapayphoowv 2 Kat 3 TOv
dpBpov 263A tov IMowvikov Kbdoiwka (II.K.), or omoieg emékteivav tnv
epoappoyn tov apbpov 235 map. 1 kot (2) kot 236 tov ITowvikov Kaodika
ce Mo gvpeio katnyopia airodam®v @opé®mv, cvumnepliapfoavopevov,
€101KOTEPA, TOV OAAOOATAOV ONUOGI®V VITOAANA®V, TOV JKAGTOV, TOV
peA®V Onpociov ocvveiledoe®mVv, TOV JOLTNTOV KAl TOV EVOPKOV, 1
GRECO ¢€&éppaoce tnv 1kavomoincemn 1Tng yio TNV EVAPUOVICT TOV
dwatdéemv tov IMowikod Kaodika pe t1¢ amaitinoelg tov dpbpov 5 kat 6
g ZopPoong IMowikov Awkaiov kat tov apBpov 6 tov IlpdcsBetov
[Ipwtokd6Arov 1ng. Qotdéco, n GRECO egfakoiovBel vo mapopével
aVNOLYN Y0 TO YEYOVOG OTL M 0wpodoKia aAAOSAT®V OlLOLTNTOV, 1| OTOoid
oev  €yxel yoapaktnpiotel ¢ «vAomoinom Onuoéclag  Aeltovpyiag 1
vINpeciag» PAceEL TOLV E0OTEPLKOV diKaiov, dev AapPfavetar vToyn and N
véa dtdtaén tov dpBpov 263A tov Ilotvikod Kddika. ['a tovg ckomoig
¢ Tpitng Evéidpeong 'ExBeong, ot eAlnvikég apyég O0ev €dwoav vEeg
TANpoQoOpieg oe GYECMN UE TN GVOTAGT GLTY.

16. Or eAAnvikég apyég avagépovv O6tt N I'evikn Tpappateia xatd g

ArapBopdg €xer vmoPdAist oto  Ymovpyelio Awkatocdvng mpdTOoT
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evoeyouevov tponoroylov (BAéne mapaypago 9), aird, mpoc TOo TWAPOV,
Kapio meparttépm véa eEEMEN OV €xel AdPel xdpa.

17. H GRECO dgv pmopel mapd va kataAnéet oto ocvumépoacpo OTl
cvotacon Vil Tapapével ev uépet vAomonbeioa.

Yvotaon viii,

18. H GRECO ovvéotnoe va mowikomoimBeli n abépuitn ypnon emippong
pe eviaio tpomo, drtacparifoviag 0Tl TANPOVVTOL OAEC Ol OTALTHGELS TOV
dpBpov 12 tng ZOvuPaong MMowikod Awkaiov yia tn Aragbopd (ETS 173),
1Wiwg 660V a@opd oTO GTOLKEIN TNG AVAPUOCTNG EMPPONG, TNG EVEPYOV
nAevpdg Mg abBépitng  ypnong emppong, Mg Ntnong abépttov
OPEANUATOV, TOV AVAOV OQEEANUATOV, TOV pecaldvioVv Kol TOV TpitOv
dkatovy®Vv.

19. H GRECO vmevOBopuiler 611, péypt topa, m ovotacn ovtn eixe
aloroynbel ¢ ev péper viomowmbeica. H GRECO e&éppace tnv
Kavoroinon ™¢ yia to véo apBpo 237A tov [lotvikov K®ddika, to omoio
KaAVTTeEL Oyt pOvo TNV maldnTiky aAAd Kol TNV EVEPYNTIKN TAEVLPE TNG
afépitng pNoNg emppong Kol wePLAapuPavel Ta cTolyeia TOLV AOIKNUATOG
TOoV Tpomyovpévemg EAewmav: avapuootn emippon, CNmon abépitov
oeeAnudtov, dvia oeeAnupoata, pecdlovieg Kot TPITOLE O1KALOVYOVLG.
Qot660, 10 MPOocPAT®G YNEloBév apBpo xaAdmTeEl €va TEPLOPLGUEVO
eaocpa Aettovpyov. Xe oavtifeon pe TG anmattioelg tov apBpov 12 1ng
2opPaong IMowikov Awkaiov, 10 omoio moilvikomolel TNV aAVAPUOCTY
EMPpON oTN ANYN OTOQAGE®V TOV MUESATOV ONUOCIOV VTOAANA®V
(apBpo 2), TV pEADV TOV £yyO®plOV dNUOociov cvveleboewv (apbpo 4),
TOV UHEA®V TOV oAAodam®V ONpociov ocvverevoewv (apbpo 6), TOV
VTOAAA®V 01EBVOV opYavVIGULAV, TOV HEAD®V d1EBVOV KO1VOPBOVAEVTIKOV
ocvveleboe®V, TOV JOKOOTOV KOl TOV VLVAAAANA®V TOV  O01ebvov
dwkaoctnpiov (apbpa 9-11), to dpBpo 237A tov ITowikod Kddika - 0mwg
amoppEéEl CaPOG amd To KEINEVH TOL - 16YXVEL LOVO Ylo TA TPOCHOTA TOV

avaeépovtar oto GapBpo 159 tov Ilowvikod Kodika (péAn muedamodv
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VOULOBETIKDOV, EKTEAECTIKAOV KOl AVTOOLOIKNTIKAOV 0pyAvwV), 1o dpOpo 235
wap. 1 tov ITowvikov Kmdodoika (nupedamoi onpdéciotr vmdAiniotr) xotr 237
wap. 1 tov Iowvikod Koddika (nuedanoi dikactég, EVopkol Kal d10LTNTEG).
Opoiwg, dev vmdpyetr kopia dtdtaén oto keipevo tov véov vOpov N TNV
alttioloyikn tov €xbeomn, m omoia va xabiotd, Yo moapddelypd, TIG
npoavapepbeiceg mapaypdoovg 2 kal 3, coupova pe to dpbpo 263A 10V
[Towikov Kaddika, epappooipeg oto apbpo 237A tov I[Mowvikod Kddika.
EmnAéov, dev avapépetar pntd 011 mpokelpévov va ototlyetofetnbei 10
adiknpa, mn emppon Oev eivar vmoype®TIKO va €xel mpaypatt acknBel
ovte va oonyel ota emdlokopevo amoteAéopatoa. Evo  elvar
IKOVOTOIMUEVN UE TN ONUAVTIKY PBEATI®ON ®G TPOG TNV TOLVIKOTOINGN TNG
aféprtng ypnong emppong, 1 GRECO kdiece T apyéc va BeAtidcovv
TEPALTEP® TIG OYETIKEG O1ATAEELS, 0VT®MG DOTE VA TIC GEPOLV OE TANPN
CUUpOpO®on pe to apbpo 12 tng XZvpuPaong Ilowvikod Awkaiov yia n
ArapBopd. Tia tovg okomoVg tng Tpitng Evdtdpeong 'ExBeong, ot
eEAMNVIKEG apyéc dev vméPaiav véa oTolyeio oe oyéomn HE TN OVLGTAGN
avTn.

20. Ot gAAnvikég apyéc avapépovv O0tt N [evikn pappateio katd g
AtapBopdc €xer vmofdier oto Ymovpyeio AwkorocOvng mpdTOoN
evoeyopevov tponoroylov (BAéme mapaypago 9), aiid, mpog TOo TWAPOV,
Kapio teparttépm véa eEEAMEN dev €xel AaPel xyopa.

21. H GRECO o6gv pmopei mapd va katainéelr oto cvumépacpa OTL M
cvotoomn viil mapapével ev uépet vhAomowmbeica.

Ybotaon X.

22. H GRECO ovvéotnoe va koatapynbel mn €01kn moapoypoa@n yio 0
dlwén tov perdv g KVBEpvNong Kol TOV TpONV LEAD®V NG KLVBEpvnong.
23. YmevOopiletar o611 M obvotaonm  avty  afloAoyndnke ¢ un
viomomBeica péyxpt topa. H katdpynon tng €101knNG mopaypaense mov
kaBopiletar yia to péEAN NG KLPEpVNONG KOl TO WPONV UEAN TNG

KvBépvnong amaitovcoe aiioayn oto XVOvtayua, m omoia dev egixe AdPet
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yopo. H GRECO vrnevBopioe, eniong, 6tt o vopog 3126/2003 oyetikd pe
TNV WOk €vBHVN TOV PHEADV KAl TOV TPONV HEADV TNG KvBépvnong,
elye Oeomicer mevtaety moapaypaen and 10 Ypoévo diampagng Tov
ad1KNUOTOG, TOCO Yio To TANUUEANHATO OGO KOl Y10 TO KOKOVPYNUOATA, CE
avTlOlaeToAn pe To wEVTE kot 15 €mm aviictolya TOov ocvvnbovug
kabeotmtog. Koatd to mapeABov eixe rtoviotel 011 €vag TETO10G
TEPLOPLGUOGC TOVL YXPOVOL TAPOAYPAPNS YLO TO KAKOLPYNUATO - TA OmWoid
etvat, €& opiopov, cofapotepa adikNUate - GLVICTOVGE EUTOOL0 ylO TNV
aroteAecpotiky Slwén mpodnv KAt vov peAdV G KuP€pvnong yia
adiknuata dwpodokiag Kot 6Tl Bewpeito adikatordoyntog Katr mbavov va
VTOVOUEVE TNV €UNLICTOCHLVN TOL KOwvoL. ['ta Tovg okomovg tng Tpitng
Evdiapeong 'Exfeong, ot eAlnvikég apyéc oavaeépOnkav povo otnv
avaykmn  ylo {0 GLVTOYUOTIKY) TPOTMOTWOINGM, TPOKELUEVOL V.
CUULOPO®OOVV LLE TN GVGTAGT QVTY.

24. Ot eAAnVikéc apyéc emavarlappfavovy 6Tt n vAomoinomn g 6VoTOONG
avtng o amaitovoe cvvtaypatiky tpomomoinon. Mia cvlntnon apyice
npoceata yio To {NTnua ovtd, aArd dev €xetr, okOumn, odNYNoEL of
ocvykekpipéveg e€ehifelg 2,

25. H GRECO AapBdéver vroyn tnv anovcio véov, antodv, eEeAienv Kot
pumopel pOVO vo COUTEPAVEL OTL | CVLGTOCT X TapAUEVEL U vAomombeica.
Ybvotaon xi.

26. H GRECO ovvéotnoe tnv tpomomoinon tng toybovcag vopobeoiag
wote va amokAgiotel pntd 1 epapuoyn tov apbBpov 30 (2) tov Kabdwka
[Towvikng Aikovopiag, oxetikd pe v avaPfoiAn M TNV AVAGTOAN 1TNG
dltwéng «moMtik®V 7wphalewv» Kol «odknpudtov péoc® TOV Oomoimv
pmopovv va dratapaybodv ot diebveic oyxéoelg tov Kpdtovg», 6to TAAiGLO
OAOV TOV adIKNUATOV MUedanng Kol aAAodanng dwpodokiag.

27. YrevOopiletar 0t1, péypt topa, n cvotacn avtny atoroyndnke og un
viomonBeica, agov dev eixe avapepOeli xapio evépyera. H GRECO

vrevOObpioe emiong 6t11, odbpeova pe 1o Aapbpo 30 (2) tov Kmdoika
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[Towvikng Awkovopiag (KITA), 1o «moAlTIKA €YKANHOTA» KOl  TO
«oOIKNUOTO HEC® TOV OomolmVv evoéyetatr va odtatapaybovv ot diebveic
oyxéoelg tov Kpdtovg» umopodv va amaAloayovv amd tnv mwowvikny dlwén,
pe anoeacn tov Ymovpyov AikolocOvng, HETE amd GUUO®VY YVAOUN TOV
Yrnovpyikod ZvpuPoviiov. Metd and cvctacn tov OOZA, n dtdtagn avtn
dev toyvel mAéov, ovupova pe ™ XOuPaocn tov OOXA Yo TNV
KaTamoAéunon tNg Ompodokiag oAAodanmdv ONUOGI®V AELTOVPYDOV OE
otebveic emyeipnuatikég ocvvoriayéc. Ilap' dha avtd, e§akolovbel va
oxvel yia 6ha ta dAro adikpoto dmpodokiag, 0G0 G eyy®pla OGO Kat
ce 01e0vn mhaicta. H GRECO egixe vrmoypappiost xatd to maperbov 6t
npoavapepOeica mapapetpikn e€faipeon petépepe Aabog punvopa, 6cov
apopd ot déopgvon  tng  EAAAdag  va  avriuetomicst  pe
artogaciotikotnta TN drapbopd. Ilpokeipévov va dievkoAivvBel n
amoTEAEGLOTIKY] 0lwEN TV adiknudtov dtapbopdc, KdAeoe T apyés va
a@alpécovy ta adlkpata Tov oyetifoviatl pe tn dwpodokia and to wedio
epappoyng tov apbpov 30 (2) tov Kddika IMowvikng Atkovopiag, 6mmg
npoteivetatr otn ovotacrn. ['ta tovg okomoVvg tng Tpitng Evdidpeonc
‘ExBeong, ot eAAnvikég apyég oev vméfarav véa otolyeia e oxéon HLe TN
6VGTOCT AVTY.

28. Or eAAnvikég apyés avapépovv O6tt N [evikn Tpappateia xatd g
ArapBopdc €xer vmoPdAisr oto  Ymovpyeio AwkatocOvng mpdTOoM
evoegyouevov tponoroylov (BAéme mapdaypaeo 9), aArd, mpog 10 MAPOV,
Kapio mepartépw véa eEEMEN dev €xel AdPel xopa.

29. H GRECO dgev pmopei mapd va kKataAn&el 6To GUUTEPAGHO OTL M
cvotoomn X1 Tapapével un vAomoindeica.

Oépa II: Atapdvera otn Xpnpatoddtnon tov Koppdtov

30. YrmevOopiletar 611t 1 GRECO, otnv Exfeon A&ioloynong tng, eixe
anevBvvel 16 cvotdoelc mpog tnv EALGSG, o oxéon pe to Oépa 1I. Metd
™V ynoeion tov vopov 4304/2014 pe titho «EAeyyo TV 01KOVOUIK®OV Kol

TOALTIKOV KOUUATOV KOl TOV OlPETOV  OVIITPOCHT®OV BoOvAng «at
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Evpornaikov KowvoBoviiov xatr aireg oratdéeig», o omoiog téOnke oe
toyV Vv In lavovapiov 2015, apketég dratdéelg tov vopov 3023/2002 pe
TitAo «XpPMNUoTodO6TNoN TOV TOATIKOV KOUUdTOV and 10 Kpdtoc. 'Ecoda
Kot damdveg, mPoPoAn, OMpooctdOTNTO Kol EAEYYOG TOV  TOALTIKOV
KOUUATOV Kol TOV LEOYNQlLov Povievtdv» tpomomotnOnkav. H
Kataotacon, Om®w¢ emavekTiunOnke otnv 1pitn Evoidpueon ‘Exbeon
Zoppudpewong tov lovviov 2015, odnynoe ™ GRECO oto cvunépacpa
6Tt ol ovotdoelg ii, iv, v, vi, Vviii, IX - XVi gixav viomownOei 7
AVTIHETOTIGTEL LE 1IKOVOTONTIKO TPOTO KOl OTL Ol 6VGTAGELS 1, 111 KAl Vil
mapéuevay v uépet vhAomoinbeiceg.

31. H ocvppdpowon pe T TPELS e€KKpepeig ovotdoelg i, 111 kat vii
e€etaletar otn ovvéyerta. H GRECO 6Oewpel eniong nwg, dedopévov 6tL ot
VEEG TMPOTACELS TPOMOAOYLAOV TOV OVAPEPOVTAL TAPAKAT® OATOGKOTOVV
oTNV €K véov peTaPoAn tng Katdotacng 6cov agopd otig dwpPeEg MOV
Bacilovtalr oe kovmdévia, M vAomoinom 1ng ovotacong Il - m omoia
acyoAeital pe To {NTnUa avtd - Tpénetl va e£etactel KOl TAAL.

32. Ot eAAnvikég apyés ava@épovv oTnV €MGTOAN T0VS NG Ing Tovviov
2016 ot m Tevikn Tpoappoateia katd g AwaeBopdg (I'TKA) €yet
etolpbdoetl éva véo oxéoto vopov «I'a tnv katamoréunocn tng draebopdg,
Vv evioyvomn ¢ dlo@AVELNG KOl TOV EAEYXO0 TOV OLKOVOUIKOV T®OV
TOALTIKOV KOUUATOV KOl TOV OlpeT®OV HeA®V Ttov EAANViKoy kot ToVv
Evporaikod KoiwvoBfovAiiov». Avtd avtipetoniler Tig Tpelg exkkpepeic
GVCTOCELS KOl Hlo Emionun peTa@poacth tov Oa eival drabéoiun apécmg
poALg ynowstet o vopog. Ilpog 1o mapdv, to oyédio PpickeTar axkOun 6to
apylkd 6TAO10 TNG TPOETOLHAGING.

Yvotoon i.

33. H GRECO ovvéomnoe va mapotabel mn mepiodog OIKOVOULK®OV
avaQOpP®V TOL 1GYVEL Y0 TIC TPOEKAOYIKEC ekoTpOTEieg, 0VTOC DOTE M
OlKOVOULIKT dpacTnploTnte, Katd Tn JOldpkeld NG mMEPLOOOL OVTNG, VA

Kataypboetal pe akpifeia kot TAnpoInTO.
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34. H GRECO vmevOopiler 611 n ovotaon avt) Bewpndnke ev pépet
viomowmbBeica otnv Tpitn Evotdpeon ExbBeon Zoppdpomwong. Zopeova pe
0 GpBpo 1 mapdypapoc 1 €ddpto & (da kot o) tov vopov 4304/2014, n
neplodog eA€yYOV TOV TPOEKAOYIKOV damavav opiletatr, nwAéov, g €&t
UNVEG TPV TNV AVAKOIVOGN TOV TOKTIKOV YEVIK®OV PBOVAEVTIKOV EKAOYDV
Kol TOV eKAOY®OV Yo ta HEAN Tov Evpomaikod KowvoPoviiov. Me tnv
EMEKTAON TNG WEPLOSOL AVOPOPDOV, N YPNUATOOIKOVOULKT TANPOQOPMON
Yo TG TWPOEKAOYIKEG €KoTpatTeieg KOl TN  YPNUOATOSOTNGON TOV
TPOEKAOYIKADV EKCTPATELOV €YEL, LE TOV TPOMO AVTO, MEPLOpPLoTeEl 6 éva
cvykekplpévo ypovikd mAaaicro. Qot6co, 1 GRECO onpeiooce 611 avty N
TaPpATETANEVN TEPLOOOG KAAVTTEL LOVO TNV TANPOPOPNGN CYETIKA UE TOV
Eleyxo TOV damavav, &vO TO Tponyovuevo kabect®d®g @aivetar va
dratnpeitan ceE oxéon pe T1G OLapopeg Lopoég €660MV
(cvpumeplhapPavopevov Kot TOV dOPEDV).

35. Ov eAAnvikég apyég avagépovv OtTl, cOUQEOVO HE TNV TPOTUCTH
TPOTOAOYLOV, O OPIGHOC TG €vvolag 1tng «lleptodov eAéyyov TOV
TPOEKAOYIKAV dATAVAOV» KAVEL AVOQOpPd GTO YEYOVOG OTL, OTOL O VOUOG
avtog avaeépetal otV «Ileptd6dov eA€YX0V TOV TPOEKAOYIKDOV SATAVAOV»,
avtn wpéner va voeltar g «Ilepiodog mpoekAoylk®V Odamavov Kol
ecdowv» (PA., emiong, oto mapdptnpa TG emAeypéveg dratdelc tov
vopov 3023/2002, pe tig TelevTaieg TPOTOTOLNGELS).

36. H GRECO eivar ommv egvydapiotn 0éom va moapatnpnoet Ot o1
TEAEVTOLIEC TNG avNnovyieg oxeTIKA pe TN cOoTAGT 0VTH avTipeTonilovtal
kol mpotpémel tnv EAAASO va mpoywpnoel otnv TEAIKN £YKPLON TOV
AALOYDV OVTOV.

37. H GRECO ocvunepaivel 611, mpog 1o mapdv, 1 60GTOCN 1 TAPAUEVEL EV
pépet viomoinbeica

Ybvotaon ii. - eviknq mapatipnon

38. H GRECO ovvéotnoe (i) va xoatapynbeli m dvvarotnta ypnong

AVOVUULOV KOVTOVIOV Y10 d®PEEC TPOC MOALTIKA KOUUOATO, GUVOCTLIGHOVG
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Kol vroynelovg Kat (ii) va Beomiotel pia anaitnomn OAEC o1 dWPEEC MOV
vrepPaivoov  €va  oplopévo  Oplo, TPOG TMOALTIKA KOUUOTO KO
CLVOOTIGLOVG KOl, EVOEXOUEVMG, VITOYNPIOVG TPOg €KAOYN, va yivovTtal
pe tpanelikd éufacpa.

39. H GRECO vmevOopiler 611 m obvotacn avin eixe viAomoinbel pe
KavomomTikd tpoémo. E1dikdtepa, oe oyéomn HeE TO WPHOTO UEPOSC TNG
ocvotaong, to dpbpo 7 tov vopov 3023/2002 eiye tpomomoinBeil pe 10
4pBpo 5 mapdypapoc 4 tov vopov 4304/2014, xatd tpéTO BdoTE M £€KdOoOoM
KOVTTOVI®V Vo EMITPENETAL HOVO €QOCOV Ta Kovmovia (mov egival
apOunuéva kar Bewpnuéva and tnv Emitpony EAEyyxov) va avaeépovv
GUGTNUOATIKA TO OVOUOATETOVUUO KAl TOV aplOpud @oporoylkoy UNTpdOL 1
Tov aplBpd tov deitiov acTvvoulkng TavtdéHTNTag Tov dwpntn. H GRECO
AapBdaver vmoéyn, ©oT000, OTL Ol VEEC MPOTAGEL TPOMOAOYLOV WOV
vroPANOnKkav and Tig eAAnVikég apyég oe oyxéomn pe GAheg, ekkpepeig,
cvotdoelg mov ovintovvtal otnv mapovco £kBeomn, vmovoueHovv ALTN
v mpoyevéotepn Peitioon. ZOpQovo HE TIC VEEC TPOTMOAOYiES, TA
KOVTOVIQ TPEMEL VAL AVOQEPOVY TIG OVOTEP® TANPOPOPIEC GYETIKA UE TO
d®pPNTN UOVO GTIG MEPLANTMOGEL OMOV 1 GLVELGEOPA ToLv / Tng vrepPaivet
ta 50 gvpo (PAéme T1g Tpomomowncel oto GpBpo 7 mapdypapog 4 TOVL
vopov 3023/2002, oto mapdptnua tng moapovoag £kbeong). Or apyég
avaeEépovv OTl, COUPMOVA LE TNV alTlOA0YIKN €kBecm Tov oyxediov vopov,
N aAlayn avtn eiyxe og Kivntpo to yeyovog OTL Ta KOLTOVIO ATOTEAOVV,
napadooctokd, otnv EAAGda pia and 11 ocvvnBéotepeg pebBodovg
TPOKELUEVOL Ol TOALITEG VO TAPEYOVY XPNUATOSOTIKY CTHPLEN GE TOALTIKE
KOUpOTO KOl TOATIKOVG OLVAGTIGHOVS. AVT 1 HIKPN OLKOVOULKN
VTOGTNPLEN TOV TOATOV Kpatd (owvtavny tov amapaitnto deocpd petald
NG KOvoVviag Kol TOV OVIITPOCOTEVTIKAOV Beopdv. Ot eAANVIKEG apyEc
elval ¢ amoyng O6tL M amovocia exionNUNG TAVTOTOINGNG Y0 TOAD HIKPE
TOoGA YpNUaTodoTIKNG otnpiéng eival, emiong, pio xkotdotaocn 1 omoia

emkpatel oTic meplocotepeg yxopeg S Evpomaikng ‘Eveoong. O
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KOVOVIGHOC 0VTOG ATAOTOLEL TN AELTOVPYIO TOV UIKPOV OOPEDV, Ol OTOLEC
dtvovtar  avBépunto  amd  tOovVG  OovOpdOTWOVE  TWPOKEILUEVOL vV
YPNUOATOOOTHGOVYV TNV EKOTPATEIN TOV TMOALTIKOV KOUUATOV KAl TOV
TOALTIK®OV GUVOCTIGUOV.

40. H GRECO vmevOopiler, eniong, 6Tt 0 6KOTOC TOV CLGTNUATOG TOV
KOVTTOVI®V Tov ypnoipomotovviat 6tnv EALGSa mpoopildtav, apylkd, va
dtacpalicel To avodTEPO €MiMedO dLOPAVELNS TNG LOLOTIKNG LIOGSTNPLENG,
ATOLTOVTOG TNV KATAYPO®N Kol TavTtomoinom oOilov tov dwpedv. To
TPOTO UEPOG TNG MOPOVCAG GVGTACNG GTOYEVE, LE TOV TPOTO AVLTO, GTNV
gvioyuon tTov vELoTANEVOV pLONIcE®V KAl GTNV ATOTEAEGULATIKOTNTA TOV
6VVOALKOV otoyxov mov é€0ece o EAAnvag vopoBétng. Avtd ftav, emiong,
ocvvenmég pe t1g ovotdoelg g GRECO 611 ta Kpatn - MéAn Ba mpémer,
Katéd kavova, vo amayopevovyv Tig dmwpeég amd yopnyovs tov omoiwv 1
tavtotnta dev gival yvootn oto Koppo (M TOV VLWOYNOLO0), Oav 1
anaydpevcon devV VOIGTATO NON.

41. Qot600, pe Vv €k véov Béomion kamolov Pabuov avovopiag yia Tig
dwpeéc, 1 EALGda avoiyel tnv wdpta 6TOovg KIvdOvovg mov oyetifovtal e
TNV TOANGN TOV KOVTOVI®V KOl TNV VITEPPOALKN YPNON TOV UETPNTOV CE
oyxéomn pHe TNV TWOATIKN ypnuatoddtnon (PAéme mapdypapo 113 1ng
‘Exfeong A&iohdynong). Xe mepinTt®ONn MOV Ol GKOMOVUEVES TPOMOAOYiES
TOV APOPOVV GTA KOVTOVIA YNOLGTOVV UE TNV TOPLVH TOVG dLOTVT®GT, TO
eninedo cvppudpowong e EALGdac pe to mpdto pépog g cHGTAGNG - TO
omoio amayopeveLl, YEVIKA, TN duvaTOTNTO YPNONG AVOVLU®OV KOLTOVIDV
Yo T1g dwpeéc - Ba mpémel va emavexkTiunHel.

42. Ano v aAAn mievpd, m GRECO givar otnv gvydpiotn 6éon va
TapaTnpnoel  OTL Ol TEAEVLTOIEG TPOMOMOUNGELS ONOCKOTOLV OCTNV
Katdpynon g mapaypdeov 8 tov apBpov 7 tov vopov 3023/2012: avty
elxe eloayBel pe 1o vopo 4304/2014 xoar drotvmdOnke pe vmepPoAika
veViKovg 6povg (BAéme mapdptnua). Ot dpotl avtoi emtpémoOvV, TPOG TO

TapdV, OTO TOALTIKA KOUUATO Vo TAPEKKAIVOLV TANPOS amd OAEG TG
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ATOLTGELS GYETIKA HE TN YPNoMN Tov Tpamelikod GULOTHUONTOC KOl TNV
TOVTOTTOINGN TOV SOPNTAOV GTI{ TEPITTMGELS TOV €Ol EKGTPATEIEG YLo TN
CLYKEVIP®ON OlKOVOUIKNG Ponbetac» eivar opyaveopéveg. H GRECO
exkepbalelt Tmv eAnida 0Tt avtn N mwpoPAnpatiky e&aipeon Ba katapynbet
pio yio méva.

Yvotaon iii.

43. H GRECO ovvéotmnoe va Anebodv KatdAAnAia pétpa mpokelLévouv vao
dtacpaiiotel OTL Ta OAVELD 7OV YOPMYOLVTAL GE TMOALTIKA KOUUPOTO,
CLVOGTIGHOVG KOl VLTOYNelovg degv Bo  yxpnolpomolovvial yio TNV
KOTAGTPOTNYNON TOV KOVOVIGU®OV TOALTIKNG YPNUOTOdOTNONG,
eCakpifovovtag, 10imwc, av T OAVELD EMOTPEQPOVTIOAL GOUPOVO WE TOVG
0povg vd Tovg omoiovg yopnyNONKav.

44. H GRECO vrevBopiler 611 n ovotoon avtn elxe yopoaktnpiotel og v
pépet viomoinbeica otnv Tpitn Evoidpeon 'Exbeon Zvppdpowong. O
vopoc 4304/2014 eixe KOTOOTNOEL AVLOTNPOTEPOVLS TOVLG AOYLGTIKOVG
KOVOVEG Yl0. TNV TOALTIKY YPNUATOdOTNOYN Kol €iyxe emaveetdoel tnv
katdotaon tov daveiov. Katd cvvénela, ta opéAn mov oyxetilovtal pue ta
ddveta Bewmpovvtor Omwg kabBe AGAAN popen vmootNpiéng, mpémel va
coumeptAapuBavovialr 6Tovg AOYOPLOGHOVS KAl Ol TANPOPOPIEC YA TOLG
véovg tpamellkovg AoyaploocpoVc TPEMEL VA YVOGTOMOLOVVIOL GTNV
Emtponn EAéyyov. Qotdco, 1 GRECO avépeve nepartépo npotofoviieg
Yo TOV TWEPLOPILOUO TOV KWWOVLVOV dlaypaeng Tov davelov Kot 1
npokOTTOVGO WEEAEL0 Oev €xel artiohoynBel emapkag (PAéme, emiong,
napaypago 114 tng ExBeong A§lordynong).

45. O1 eAAnvikéc apyég avagépovv OT1, ocVvpeova pe 10 Apbpo 2
napbypagog 6 TOov VEOL oyediov VOUOL «Ol JKALOVYOl KPOTIKNG
vrootNplENg pe Pdon pia eyydnon ypnpatoddtnong tov dnpociov degv
pumopovv  va AapPdavovv tpamelikd ddvela wEPOV  TOL  TPEYOVTOG
olkovoulkoV étovg». EmmAéov, ta mOAMTIKA KOUUATO KOl Ol GUVAGTIGHOL

wpémel va evnuepdvovv gyypaowg v Emitponn EAEyyxov «kar v
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Tpanela tng EALGSOG yia kdBe véa davelakn cOpPfoacn 1 ToyxOV aAhayég
6TOVG O0povg €vOg voelotdpevov daveiov, evtog 10 nuepov. Opoiwg, oe
TEPIMTOOTN OAKNG N HEPLKNG dlaypapng yped®v mwov oyetifovtar pe éva
ddvelo, To olkeio MWOALTIKO KOUUA 1| GUVAGTIGUOG KOUUATOV TTPEMEL Va
EVNUEPDOVEL YPOATLTMOS, Kol TO apyotepo €vidg 10 nuepov, tnv Emtponn
EAXéyyov  xor v Tpdamela g  EAAGO0, oavaeépovtag  TO
YPNUATOTIOTMTIKO 1dpLpa Kot Ta aviictolya mocd. H un coppdpowon pe
TNV VAOYPEMGN GVTN CLVEMAYETAL TNV TOLVY Tov mpoPArémetol and 1O
4pBpo 24 mapbypagog 10 tov vopov 3023/2002 (npooctébnke pe to apbpo
14 tov vopov 4304/2014), dnAadn NV OAIKN M UEPLKN OTOAELN TNG
KpOaTIKNG €vioyvong . H Emitpon EAéyxov Onpooieder 1tn ypamtm
evnuépowon mov EéAafe amd 1o KOUpO ©TO SKTVAKO TNG TOMO, €VTOC
dexamévte MuepOV and tnv maparapn g (apbpo 21 mapdypagog 2, 1d)
tov vopov 3023). Téhog, n Emtponn EAEyyov Ba mpéner va drafifdalet to
gyypao, evtog dekanévte (15) nuepav, otnv Tpanela tng EALGdOG Tpog
nepartépw e€&étaomn. To oyédto emeEnynuatikng éxkbeong kabiotd cagég
0tL M dlaypaen &vog tpamelikov ypéovg (dtaypapév ddvelo) eivar pia
éupeon Lopo YPMULATOOOTNONG, n omoia 0o  mpémer  va
coumeptAapfavetar and to dikalovyd KOUUOTO KOl CLVAGTIGUOVS oTO
@opoAoylkd tovg BiPfAiio kot va KabBictatar opatny Kot ebkoAo TpocsPaciun
GTOVG TOAiTEG, TPpOoKEILEVOL va dtacpariletatl | dtapdvela.

46. H GRECO AapPaver vmoyn 115 véec MPOTACELS TPOMOAOYLAOV TOV
npooavapépOnkav. Avtéc ol véeg dratdelc eival mpog v KateHOvvon tng
napovcag ocvotaong. Onwg amatteitar oand v mapodco oGVCTOCT, N
EALGOO mpémer va emexkTeivel To 0(€010 KAVOVOV KAl GTN YPNUATOOOTNON
TOV TPOEKAOYIKDOV EKCTPATELOV TOV VITOYNPIOV.

47. H GRECO ovumegpaiver 6tt m ovotoon iii moapapéver &v pépet
viomowmBeica.

Ybotaon vil.

48. H GRECO ovvéotnoce va 0Oeomiotodv amalthoeLlg yio tTnv £ykaipm
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onupoocigvon TOV  WIOTIKOV  O0®PE®V  TPOG  MOALTIKA  KOUULOTO,
CVUVOGTIGULOVE KAl LTOYNPLovs, Otav ovtd vrepPaivovv éva oplopévo
opuo.

49. YrevOopiletar 011 1 ocbotaon avt Bewpeito ev pépet viomoinbeica
uéxpt onuepa. Opiopéveg tpomomoncel elonydnoav pe to VvOuo
3870/2010, 6cov a@opd oTIG EKAOYIKEC OdAMAVEG GE TOMIKO &gmimedo,
VTOYPEDVOVTAG TOVS GLVOGTIOUOVS KOUUAT®V KOl TOLG VITOYNQIiovg CE
ekhoyéc oe Onuovg pe meptocdtepovg amd 10.000 xatoikovg va
ONUoclomolovVv ta £€6000 KOl TG OUMAVEG TOVG. XTN GUVEYELN, O VOUOG
4304/2014 «xabiépwoe évav emionpo dnpocto diktvakd tOTO, VIO TN
draxeipion tng Emitponng EAéyyxov, otov omoio dnpociedovral, petadv
Alov, to TANPM otolxeioa kdOBe vVoplkoh TPOCOTWOVL TOV TWOPEYEL
Voo TNPLEN, omotacdNmoTe a&iag, TPOG MOATIKA KOUNATH, GVUVAGTIGULOVG
KOpLATOV, vToyneiovg ce ekAoyéc N UéAN tov kowvoPfovAiiov. I'ta tovg
vroyneiovg M tovg ekAeyuévovg PovAevtég mov gival LVTOYNPLOL GE
eKAOYEC, 0 O1KTVAKOG TOTOG ONUOCIEVEL TA TANPT GTOLYEIN TOV SOPNTOV
oV TapEYOLVV ypNuatodotnon dveo tov 3.000 egvpd etnoiog Kot TNV
tovtotnTa tov dikatovyov. To 1810 1oyver kot 6coov agopd o©TIn
ypnuatoddtnon aveo tov 5.000 evpd etnoiowg mov mAPEYETAL TPOC
TOMTIKGO KOUUOTO 7] GUVACTIGUOVS KOUUATOV omd dwpntéC mov eivat
ovolkd mpdéocoma (OAeg ol dwpeéc OmMd VOUIKA TPOCHOTO TPEMEL Va
onpooctevovtar). H GRECO g&éppace tnv ikavomoinom g yia 1o yeyovaog
0Tl M katactactn £xelt aAird&er pilikd amd to Ypovo tng afrordynong,
dedopévou Ot1l, 10TE, 01 WOIOTIKEG dWPEEG OEV VMOKEIVTO GE OANMALTNOCELG
onpooigvong. AAAG n GRECO emépeive otnv avaykn n EALGda va €xet
COPN KOl EMAPKN YPOVOILAYPAUULATO Y0 TNV VTOPOAN TOV TANPOPOPLOV
otmv Emitponnq EAéyyov kot yia v emaxkoiovdn Onupocigvomn toV
TANPOPOPLOV.

50. O1 apyéc avaeépovyv tTopa OTL, cOUE®VA pue to Aphpo 4 mapdypapog 2

Kat 1o apBpo 6 mapdypapoc 4 Tov oyediov vopov, ta apbpa 16 kot 21
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mapaypa@og 2 tov vopov 3023/2002 6o tpomomoinbovdv wg eENG:

Y10 apBpo 16 tov voépov 3023/2002, dnwg TpomomonOnke pe 1o vOUO
4304/2014, rapepufariiovial ot Tapdypapor 5, 6 & 7, g €&Nc:

«5. Ta TOALTIKG KOUUATA KOl Ol GUVOGTIGUOT KOUUAT®OV Tov AapBdvouv
TOKTIKN KPpATIKN ypnuatoddtnen 0a dnpocievovv, oe etfiola Pdomn, tov
160A0YIGHO €000V KOl OQMOAVAOV, COUPOVOL HE TO 1OYVOVIN AOYLGTIKA
npotuma. O 16oloylopog Ba dnpocteveTal EVIOE TOV dVO TPOTOV UNVEOV
Ka0Be étovg, 6TOoV MO0 SIKTVAKO TOVG TOTO.

6. Ta moltikd kOppOTO KOlU Ol cvvACTIcUOol Kopupdtov mov Aopupdavovv
TOKTIKY] KPOATIKN YPNUOTOSOTNON amalteital vo GLVTAGGOLV Kol Vo
OMUOGleEVOVV GTO JKTLOKO TOMO TOVLG Ula €101k €kbBeom oyeTiKd pHE TO
eKAOYIKA TOVG £00d0 Kol damdveg, OGOV a@opl OTNV TPOEKAOYIKN
neplodo, n omola Oa dNpocieveTal 6TO SIKTVAKO TOVS TOTO TO APYOTEPO
evtog tpltov (3) punvov petd tig eBvikéc exAoyég M TG €KAOYEG Yia
avTitpoc®novg 610 Evponaikd KotvoBfovito.

7. T kKOUPOTO KOl Ol GVVOCTIGHOTL VTOYPEOVVTOL VA TNPOVV TO AOYIGTIKA
Kat goporoyikd tovg BipAia yia ypovikd dtdotnpa déka (10) etov.»

2to apBpo 21 (mapaypagog 2) Tov vopov 3023/2002, Omog
tpomomomOnke pe 10 AapBpo 19 tov vopov 4304/2014, ewcdyetal
nepintmon mwov aplfpeital g «10k» g €&Ng:

«dx. H Emutponny EAEyyxov Ba dnpoocievel 1o avotépom otolyeio €vtog
tpravta (30) nuepodv and tnv moapaiaPr Tovg N TNV OAOKANP®OY TOVL
eléyyxov. Ta mpoavapepBévta otoryeia Ba mapapévovyv dNUOcleEVUEVA GTO
dwktvakd témo ¢ Emitponng yia ypovikd ditdotnua déka (10) etov. Xe
kéBe GAAN mepintowon, m Emutponn EAEyyxov mpémer va evnuepavel
TOKTIKG TOV gnionpo d1kTvaKO NG ToémOo, kabicTOvVTag dpueca tposPaciio
OTOVGC TOAITEG TO GVUVOAO TOV TANPOEOPLOV TOV TEPLAAUPAVOVTIAL GTO
nAaiclo Tov dtatdéemv «1da» £€m¢ «101» ToL TapoOvVTog dpOBpov» [4]

51. H GRECO AiapBdéver vmoyn 11g mpoavaeepdueveg mpotiBéueveg

aAlayéc. Katavoel Ot1 avtég emavépyovtal GTOLS TEPLOPIGUOVS TOV
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toyvav mpwv 10 2014, vd v €vvola OTL 01 dwWPEES amd VOULKA TPpOGOTQ
0o amayopevBodv (kot mdAl). Me T vedTEPEG TPOTAGELS TPOTOAOYL®DV, TO
onuécto untpwo mov dtayetpiletar n Entponn EAEyyxov Oa mapéyet, mpog
T0 moapdv, TANPOQOPIEG OYETIKA HE TNV TOVTOTNTA TOV QUCIKAOV
TPOCONTOV TOV omoimv n vrootnpiEn vrepPaivet: a) 3.000 svpod ce €va
£€10G, mpog vmoynela 1N eKAeypéva pEAN T1ov EAANVIKOU Kol 1OV
Evponraikod KoitvoBoviiov, B) 5.000 gvpd o€ éva £10G, MPOC MOALTIKA
Koppata 1 ovvacmiopovs koppdtov. H GRECO eivar otnv gvydpiotn
B0éomn va mapatnpnoet 6Tl, GOUPOVOE UE TN CKOTOVUEVT] AVAILATOTOGT TOV
dpBpov 21 mapdypagog 2, n Emtponty EAEyyxov Ba mpémer va dnpocievet
TIg TANPOoPOpieg aVTEG GTO OIKTVAKO TNG TOTO, €vTtog 30 nuep®V and TNV
waporafn tovg | UeETE TNV OAOKANp®GMN Ttov gAéyyov. Ol TPOTOTOINGELG
tov GpBpov 16 Tov vopov 3202/2002 ¢@aivetar va mpocsBétovv agia oTig
volotapeves pvOuicelg, doegdopuévov 0TI, oOUOOVO HE TO VEO OYESLO
dataéemv, to 100 TO KOUMOTO 1 Ol OLVOCTIOUOL KOppatov O
OMUOG1LEVOVV KAl 6TO SIKTVAKSO TOVG TOTO CNUAVTIKE O1KOVOULKA oTolyeia
(tooloyiopnd €600V KAl damavodv) ta omoio meptlapufdavovv nTAnpopopieg
oxeTIKEG ne TIG mpoavapepbeiceg dwpeég. AVTég 01 TPOTOTMOINCELS €lvat
mpog TNV avapevopevn katevbvvon. Télog, m Emitponn EAéyyov 0Oa
onpooilevel o avotépo otolyeio eviog tpravra (30) nuepov and Vv
Taparafn TOvg N TNV OAOKANP®GCN TOL EAEYYOV.

52. H GRECO mpotpémetr tnv EALGSa va mpoympnoetl otnv TeAKN £yKpion
TOV TPOMOTMOINGE®V OAVTOV. XTO0 TA0iclo ovtd, 1n EAAAda pmopel va
emBopel va emexteivel, Kol oe€ oY€oMN WHE TIG KOLWVOTIKEG TPOEKAOYIKEG
EKGTPATEIES, TNV VTOYXPEWGT ONUOGLOTOINONG TOV UEYAAVTEPOV dMPEDV,
TPOKELPNEVOD Va dl0GQAALlGTEL N cvvémela ToVv pvOuiceov. Avtd Ba fTav
wtaitepa onuavTikd yio gkeiva Ta €T KATA TO OTOl0 TPOAYULATOTOLOVVTAL
1660 TOMIKEC OGO KOl YeEVIKEC €kA0oYEG. Avto Ba ovvéPare, mepaltépo,
GTN OGVLVOALKN ocvvémela Tov véov pvOuicenv, av 1660 ta xOoupato 660

KOl 0l GLVOAGTIGHOT TOV OV AOUPAVOVY TAKTIKY KPATIKN VTOCSTNPLEN TV
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VTOYPEMUEVA VO  OATOKOAVTTOLV TIC Owpeéc mov vrepPaivouv 1O
Oeomiopéva opa.

53. H GRECO ovumepaiver 6tt 1m ovotacn vii wapoapével &v pépet
vAomowmbBeica.

III. ZYMIIEPAZMATA

54. Evéyer tov avotépo, N1 GRECO ocvumepaiver 6tt n EALGOa £€yet,
A0V, DAOTOIGEL N OVTIUETOTIGEL UE 1KAVOTOINTIKO TPOTO, GLVOALKA,
dexoevvéa amd TIC €iKool €MTA OVGTAGELS MOV EUNEPLEYOVTAL OTNV
‘Exfeon tov Tpitov I'tpov A&oAdynong. Amd 115 vTOLOMESG GVOTAGELCS,
€€ éyovv ev péper vAomownBel kar O6vVo dev éyxovv viomomBei. H
Katactocon £xel, ®G €K TOVTOL, mopoapeivel apetdPiAntn and NV
nponyovpevn agoroynon tg GRECO, n omoia élaPe yopo tov Iovvio
tov 2015.

55. Ocov agpopd oto Oépa I - [Towvikomonoelg - ot cvstdoelg i, ii, iii, 1v,
vi kot ix giyav yapoktnplotel g vAomonbeiceg | avripetonicdeicec pe
KAVOTomTiKO TpOMO og mponyovueveg exkBécelg oyxeTikd  pe 1M
CUUUOPO®GN, EVAO Ol GLOTACELS V, Vil Kot Viii mwapopuévovv &v pHEPEL
viomowmbeioceg kol o1 cvotdoelg X Kot xi un vAomownBeiceg. Ocov apopd
cto Ofpa Il - Awedveira tng Xpnupatoodtnong tov Koppdtov - ot
ovotdoelg ii, iv, v, vi, viii, iIX - XVi giyav vAomoinbei | avtipetoniotel pe
wKavorommtikd tpdémo. Ov ocvotdoelg i, 111 kar vii g§akoilovBodv va
mapapévouv gv népet vAomonbeioec.

56. Aev vmbpyovv antéc efelielg oe oyxéon pe 10 Ofpa 1
(IMMowikomownoetg). Ot eAAnvikég apyég ovaeépovv o0tt n [evikqy
Ipoppateio katd AragbBopdc - TTKA - eiye dtaPovrevoelg oyetikd pe
nepaltépw tpononolnoels tov IHowikov Kdodika (apBpa 159 mapdypagpog
2 ka1t 263A) kat tov Kddika [Towvikng Atkovopiag (dpBpo 30 mapdaypagog
2), ot omoiec Ba vAomoicovv TG OLhQopec ekKpeueig ocvotdoelg. H
I'evikn Ipoappoteio xatd e Ataebopdc vméfaie, otn ocvvéyxeln, GTO

Yrovpyeio Atkatocvvng opiopéves cvotdoels yia mbavn cvounepiAnyn oe
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pia mpoétacn vopoBetikdv tpomoroyiwv. H GRECO exepaler, ovoikd,
TV 1Kavomoinoe ¢ YU avtny ™ véa mpowTofoviia, aAld To HETPO TOVL
avakolveOnkav gival og moAd mtpdpo otdoto kat 1 GRECO mpotpémer
xoOpa vo dei&el HEYAAVTEPN AMOPAGIGTIKOTNTO GE VTN TN dtadikacia.

57. Ocov agopd oto Oépua II, o1t mpotdcelg TpomoroyldV €ival 6T0o 6TAdL0
NG TPOETOLNAGIOG KAl, COLPOVO LE TNV TPEXOVOA OLATVTMOT, 1| TEPL0O0G
OLKOVOULK®OV avVa@OpOV TOL 10XVEL Yl0 TG TPOEKAOYIKEG EKOCTPATELEC
nepliapfavet, TAéov, 6yt udévo t1g dandveg, aAAd Katl Ta £€600a. ZOUQOVA
pe v mpdétacn TV VEOV doTdEE®V, TO KOUUO N O GLVAGTIGUOC
Koppdtov Ba evnuepdvouvv gyypdowg tnv Emtponn EAEyyxov yia kédbe véa
davetokn ovpfocn 1 TLYXOV AAAAYEC GTOVG OPOVLE €VOG VLOLGTAUEVOD
daveiov. Xeg mepimtOoN OAIKNG 1N HEPLKNG dlaypoensg YpEOVG MOV
oyxetiletal pe dAVELO, TA MOALTIKA KOppAtTa | o1 suvacmicpoi opgihiovv va
EVNULEPDOVOLV €YYPAO®G KAl TO apyotepo evtdc oéka (10) muepaov, v
Emtponn EAéyyxov kar tnv Tpanela tng EALAdog. H Emitponny EAEyyov
propel va emiPaier S10KNTIKEC KVPDOGELS. Q0TOCO, HE TNV €K VEOVL
Béomion evog eddyiotov opiov 50 gvpd, KAtw amd TOo 0mOio Ol dWPEES
propovv va dtatnpnoovv v avovopia tovg, n EAAGOa avoiyst v
TOPTOA Y10 TOLG KIVOVLVOUG OV Gy eTIlovTal HE TNV TAOANGN KOLTOVIOV Kol
Vv vrepPOALKN  YPNON UETPMNTOV GCE OYEGN HE TNV TOALTIKNY
ypnpatoddtnon. H  EArGda mpémer, ¢vowkd, va emawvefel yia 1o
emtevypato and tdéte mov €laPfe yopa o yvpog afloAdynong, aAAd 1
GRECO emBopet va emavoarafer 1t OepgAiddn onpacic 100 Vva
dtacpaiiotel O0TL 10 VEOo oy€dto vopov Ba ynoiotel 10 cvvropdTEPO
ovvato kat Ba epappoletar cootd otnv wpaén. H EALGdOa mpotpémetar,
emiong, va HeAeTNoEl MeEPOLTEP® TG ekKpepelg elreiyelg, OmM®G AVLTEC
neplypboovtal 6TnVv mapovoa ékBecn, 6Gov apopd Kat ota 6Vo Ofuata.
58. H éyxpion tng mapovoac Agvtepng ExbBeong Zvppopewong teppoatilet
™ dradikacia coppdpemong tov Tpitov I'vpov oe oyxéon pe tqv EALGS a.

Agdopévov 011 o1 TpomoAoyieg eival, akdun, o dtadikacioa svvraéng 1 /
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Kol yneiong 6cov apopd ota 0vo Oépata, 1 EAAGOa propel va embBopetl
va tnpet eviauepn 1t GRECO o0& oyéon HeE TO OMOTEAEGUA TOV
petappvpiceov avtdv.

59. H GRECO xoAel 11 eAAnVikéc apyéc va petappdcovv tnv ékbeon

oTNV €0ViKN TOVE YADGGO KOl VO ONIOGLOTOINGOLYV T LETAPPOAGT AVTY.
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[TAPAPTHMA

Emieypéva anoondopata tov vopov 3023/2002, é6ntwg tpomomoinOnke 1o
2014 (koat pe T1g TPEYOVOEG MPOTACEL TPOTOAOYLDV, AV AVTEC YNOPLGTOVV
pe ™ dtatvmwomn wov mwapovoidotnke ot GRECO)

Apbpo 1

Opiopoi, Atakpicelg - Vyog Kat 01K01oVY0l KPATIKNG XPNUATOIOTNONG

1. a) Xpnuatoddtnon: dwped, €l6popd, éKnTmoMN, €16Qopd oe &idog,
OLKOVOULKT €VIioYLO™N TPOG TOVS d1KALoVYOVS XPNUATOSATNONG.

B) Kpatikn ygpnpoatoddtnon: n vopoletikd mpoPAemduevn 0O1KOVOULKNA
gvioyuon o6€&  01KO1OVYXO0VLG  KPATIKNG ypnpatoddtnons. H  kpatikn
APNUATOOOTN OGN JLAKPIVETOUL TEPALTEP® GE:

Ba) Toaktik KpaTiKn] YPMUATOSOHTNON: 1 OLKOVOULKY EVIGYVOoTN 7OV
mapéyetol kot €tog oamod pépog TV mpoypatomonbéviov kabapodv
€60dmv 10V etnolov  Kpatikovd Amoloyicpod 10V TPONYOVUEVOVL
01KOVOULKOD £€TOVG, 0 MOATIKA KOUUOTO KOl CUVAGTIGUOVS KOUUATOV,
Yo TNV KAALYN TOV AELTOVPYIKOV dATAVAOV TOVG.

BB) ExAoyikn xpotikn ypMUATOdOTNGN: 1 OLKOVOWULIKY €vioyvom mov
napéyxetor and HEpog TV mpaypotonoinféviov kabapov £cd6dwV TOL
emnolov Kpatikod AmToOAOYIGHOV TOV TPOMNYOVUEVOL TNG OleaymYNG TOV
EKAOY®V O1KOVOULKOV £TOVG, G& TOALTIKA KOUUATO KOl CLVOGTIOUOVG
KOUUATOV, ylo TNV KAALDYTN TOV EKAOYIKOV dATAVOV TOVG, Kol

By) Kpatikn yxpnpuatoddtnon yio €peuvntikoVS Kol EMUOPPOTIKOVG
AOYOVC: €T o0 O1KOVOULKN gvioyvon and pHEPOg TV mpaypatononféviov
kaBopadv €6000V 10V £€1Nolov Kpatikod ATOAOYIGHOD TOV TPONYOVUEVOL
0lKOVOULKOD £TOVG G€ MOALTIKA KOUUOTO KOl CLVOUGTIOUOVS KOUUAT®V
mov egivar dikatovyol KPATIKNG ypNHotoddTnong, vyio idpvorn Kot
Aettovpyio KEVIPOV €PEVVOV KOl HEAETOV, KaB®OG kat tn dtopydvmon
TPOYPOUUUATOV ETLLOPPOCNG TOV GTEAEYXDV TOVG.

v) Idiotikn yxpnuatoddTnomn: M OLKOVOUIKY €VIGYLON OMOL0GONTOTE

LOPPNG TOL TOPEYETAL GE O1KALOVYOVG ATO QVOIKA TPOCWOTA.
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0) Ilepiodog eAEyy0ov TPOEKAOYIKDOV dATAVAV:

da) To ypovikd otdotnua €&1 (6) unvov wpv and TNV TPOKNPLEN TOV
TOKTIKOV YEVIKOV BOVAEVTIKOV €KAOY®OV 1| TOV EKAOYDOV Yio TNV avadelén
tov EAAMvov avimpoconov 6to Evponaikd KotvofovAiio kat to ypoviko
dtaotnua 0Vo (2) UMVeOV PHETA TIG TOKTIKEG M| OVOUEVOUEVEG POVAEVTIKEG
EKAOYEC M TIC ekAOYEG Yo tnv ovadelEn EAAMvov aviimpochdmovV 6TO
Evporaikd KotvoBfovito.

0B) To ypovikd dtdotnua mwov kabopiletar pe ando@acn tng Emitponng
EAéyyov tov dpBpov 3 tov v. 3213/2003, 6nmwg toyvel, o mepimTmON
TPOKNPVENG EKTAKTOV YEVIKOV POVAEVTIKOV EKAOYDOV TOL dev pumopel va
vrepPaivert to dtdotnua €&t (6) unvov mpwv amd TNV nuepounvia
dte€aymwyng ToV EKAOYDV.

0y) Omov o moapov vépog avaeépetar otnv  «llepiodo EAéyyov
[Ipoexioyik®dv Aamavov», avti =mpoPAiémetar epeéng o «llegpiodog
EAéyyov Ilpoekhoyikdv Aartavov kat Ecodmv»

€) Alka1o0y ol YpNUAToddTNONG:

ea) [ToAttikd KOULOTO 1] GUVAGTIGHOT KOUUATOV.

ef) Ymoynotrot § xat atpetol avrimpoésmnotl tng Bouing tov EAARvev kat
tov Evponaikod Kotvofoviiov.

0T) AKo10VY0l KPOTIKNG XPNUATOdOTNONG: ot £€xovTeg afimon KatafoAng
KPOTIKNG XPNULATOOOTNGONG, NTOL:

ota) Ta moAltikd KOUMHOTO KOlU Ol OGUVAGTIGUOT KOUUAT®V TOVL
exkmpocwmovvtal ot BouvAn tov  EAAMVoOvV  pe avTrpoo®Omovg
EKAEYUEVOVG OTLG TeAevtaieg YeviKEC PovAievtikéc ekAoyég, amd TOLG
GUVOVLOAGHOVG TOL 1010V KOUUATOG 1] GVUVACTIGHOV.

otf) Ta moAiTikd KOUUATA KOl Ol GUVAGTICUOT KOUUAT®V, TO OTolo OTLG
tehevtaieg yevikég PovAsvTikéc ekAoyég elyav Katapticel TMANPELS
GLVVOLAGHOVG, TOVAAyloTtOov oto ¢gfdounvia 7101 exkatd (70%) tov
EKAOYIKOV TEPLOPEPELDV TNG XOPOS KOl E1XAV GCVYKEVTIPDOOGEL aplOUd ynowv

TovAdylotov ico pe to €va koéppo mévte toig ekatd (1,5%) tov cvvorov
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TOV £YKVpOV yneodeAtiov g Emkpdretac.

oty) To moAlLTIKA KOUMUOTO KOU Ol CLVOGTICUOlL KOUUAT®V TOv €Y0oLV
eKAEEEL AVTITPOOOTOVG GTIG TEAEVTAIEC €KAOYEC Yl TNV avadelin twv
EAMvov avtintpoconov 6to Evponaikd KowvofovAtro.

010) Ta moALTIKA KOUUOTO KOl Ol GUVACTIGHOT KOUUAT®OV TO OTOoio OTLG
terevTOiec eKAOYEG Yo TNV avaodelén tov EAAMvov aviimtpoochT®vV G6TO
Evponaikdé KotvoBfovAiio cvykévipowoav aplOpud yfeov tovidyictov ico
pe 1o éva képpa mévie to1g e€katd (1,5%) tov ocvvorov TV EyKLpOV
ynoodeAitiov g Emxpdretac.

) 'Ec0od0 TOATIKOV KOULATOV KOl CLVOCTIGULOV KOUUATOV:

o) Ta mocd mOL OCLYKEVIPOVOLV TO TOALTIKA KOUHOTO KOl Ol
GUVOGTIGULOL KOUUATOV amd TAong UGNG OLKOVOULKN evicoyvon and Kabe
NyN Kot Wiog and ToKTIKEG Kol EKTUKTEG €16QO0PEG LEADV, POVAEVTOV,
VTOCTNPLIKTOV, YNOoPdpoVv Kat ¢ilwv, oltkovouikég eEopunoetg, dwpeég,
ddveta, pepiopata, tTOKOLG, TNV EKUETAAAEVLGT TNG KIVNTAG N aKivnINg
TEPLOVGIOC TOVG N OMOLAONTOTE GAAN dpacTNPLOTNTA, KATH TN SldpKeELN
NG KOWOPBOVAEVTIKNG TEPLOOOV Kol TNG TMEPLOJOV EAEYYXOV JATOVAOV KOl
€GO0MV TTPLV TIG EKAOYEG.

CB) H xpatikn xpnUatoddTNon TOV 01KA100Y®V AVTNAG.

n) 'Ecoda vmoyneiov n/kat aipetdv aviimpooodOnov tNng BouvAng tov
EAMvov kat tov Evponaikod KowoPovAiiov: mhdong @bong otkovoulkn
eVioyUoN MOV  GLYKEVIPOVOLV Ol VLTOYNPLol MN/Kal ol  alpeToi
aviimpoconot ¢ BouvAng tov EAMvov kat tov Evpomaixod
KowofovAiiov, and «débe eidovg mmyn, kot 10i®G Amd VTOGTNPLKTEG,
yneoedpovg Kat @iAlovg, oikovoulkég eEopunocelg, dwpeég, Oavelra,
pepiopata, TOKOVS, TNV EKPUETAAAEVOT TNG KIVNTNG N akivnTNng meplovoiag
TOVG N omolodNTOTE GAAN dpacTnpléOTNTA, KATA TN OLApKELD TNG TEPLOSOV
ELEYYXOV TOV TPOEKAOYIK®OV dATOVOV Kol TNG Onteiag Tovg avticTolyd.

0) Aamdvec TOMTIKOV KOUUATOV KAl GUVOCTICUAOV KOUUATOV: TO TAGNG

QVoEMG Kol TPOEALEVONG TOGA MOV d10BETOVV TA TOALTIKA KOUUOTO Kol Ot

EAAnvikn Anpokpatia, Yrovpyeio EEotepicav, Metappaotikn Yanpecio

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translation Service

République Hellénique, Ministére des Affaires Etrangeres, Service de Traduction
25



ETIIXHMH META®PAXH OFFICIAL TRANSLATION TRADUCTION OFFICIELLE
No. ® 092.22/8693

GUVOGTIGULOT KOUUATOV Yl0 TNV OVIILETOTION KAOBe €1d00V¢ avaykdV T0OLG,
KaTA TN Oldpkeld NS POVAEVTIKNG MEPLOOVL KOl TNG TEPLOOOV EAEYYOL
TOV TPOEKAOYIKOV dOTAVOV.

1) Aomdveg alpeT®V AVTITPOSOTO®V TG BovAng tov EAA veov kot tov
Evponaikov KowvoBovAiiov: ta mdong ¢Oocemc Kol TPpoEAELONG TOGH TOV
dtaBétovv ot alpetoi avrimpocwmotr TG BovAing tov EAANVeV kat tov
Evponraikod KotvoBovAiov yia tnv aviipetdnion kdédbe eidovg avaykodv
TOVG KATA TN dtdpkela TG POVAEVTIKNG TeEPLOHSOV.

o) Exioyikég dambveg vmoynoiov 1N/Kol alpeETOV OVIITPOCAHT®OV TNG
BovAng tov EAAMMvev kot tov Evpornaikov Kowofoviiov: ta mocd mov
katafaiioviol Yyl TG OVAYKES TOV  vEOyYNeiov N/Kal  alpeETOV
aviimpoooOn®v ¢ BovAng tov EAAMveov «kat 1t0v  Evpomaikod
Kowofoviiov, xatd ) dtdpKeta tng mepLOO0V EAEYYOV TOV TPOEKAOYIKADV
damavov. Kdébe eidovg mpoopopég, O0mpeés, OMOTILOUEVES GE YPNUQ
TapoyéG o€ €100¢ Kal d1EVKOAVVGELS, apelfouevn gpyacio mpog avtovg,
ké0Be mocod mov xatafdaAiretrar yio TN picwon aBovocdv Kol TOALTIKOV
ypapeiov, tnv ayopd, £€Kkdoomn, KukAopopio kol dtokivnon eviomwv, TNV
KATAY®PLoN Kol TPOPOAY UNVLUATOV OO TOV TUTO Kol TNV Tapoyn Kabe
LOPONG VAMNPECIOV OO €MIYEIPNCELS dtapnpuicemv, tHmov Kot dnpociwv
cYécEMV.

1B) Tpanelikdg Aoyaplacpnds: Aoyaplacpruosg mTov TnPeital ATOKAEICTIKA OE
EAMNVIKO TioTOTIKO 10pvpa, €dpedov kat eykatestnuévo otnv EAAnviky
Emkpdrera, péca and tov omoio 61ak1ivoHvTal VTOYPEMTIKE OAD Ta £€5000
kol to €£oda kdaOBe mOALTIKOD KOUHOTOC KOU CLVAGTICUOD KOUUATOV,
kaBog kol vwoyneiov M/Kol AlPETOV AVIITPOCSHOTOV NG BOovAng tov
EAMvov kot tov Evponaikod Kowofoviiov, e mocostd TtOLALYLGTOV
evevnvta toig ekatd (90%).

1Y) Ewocpopég oe €idog: kaBe €idovg mapoyéc Kol 01EVKOAVVGELS GTOLG
O1Ka10VY0VE OV dEV €ivol YPNUATIKEG OAAGL OTOTILAOVTOL GE YPNUA, OTMOC

eltval, 180lwg, n epyoacia mwov mapéyetar and dMUocsiovg VWAAANAOVLE MOV
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€xovv amoomootel 1 dtatebel oTovg OkalovYOLE YpNUATOdO6TNONG. Ot
€l0Qopéc o€ €ldog meplAapfavoviar oto  £€06000 TOV  OLKALOVY®V
APNUATOOOTNONG.

10) EAleyyopeva npdocwna: Ta tpdocona mov EURITTOVY GTIG APULOSLOTNTES
¢ Emtponng EAEyyov tov mapdvtog VOOV, ¢ TPOS TIG dAMAVES KOl TO
£€06004 TOVG, NTOL:

o) Ot dikatodyor ypnuatodotnong, Omwg oavtoi opifoviar otnv
nepintoon €a' Tov mapdvtog apbpov.

10B) O1 vmoynoeror aviwmpoéconol tng BovAng tov EAAMvev kot tov
Evporaikov KotvoBovAiov.

10y) Ot apetol oavimpocwnot ¢ BouvAing tov EAARvev kot tov
Evponraikod Kowofoviiov.

100) O1 vmoynoelot ekAoyikoi cvvovaocpoi tov a' kat B' faBpov TomikNg
avTodloiknong, g mpog ta ototyeio Tov ortotyeiov €' tng mapaypdaeov 1
tov GpBpov 16 10V TAPOVTOC VOOV,

10¢g) Ot drapnuioTikéc etaipeieg, ol €Tolpeieg ONUOCKOMNOCEMY KOl Ol
etalpeiec péoov palikng evnuépwong.

te) Emutpomn EAéyyxov: H Emitponny EAéyxov tov Anidocesov
[Teprovorakng Katdaotaong tov apbpov 3A tov v. 3213/2003, O6mwg
1oyvEL.

(.-)

7. H xpatikn xpnpoatoddtnon dev vrokeltal 6 96po. 'Eva mocootd gikoot
TOLG €KOTO TNG GLUVOAIKNG KPOTIKNG ypnpatoddtnong mov €£iaPe kabe
KOUUO KOl OULVOGTIGUOG KOUUATOV, Kol €POGOV TO TOGOGTO 0VTO
npoopiletol OAMOKAELCTIKA Y10 €MAYYEARATIKES apolBég mov oyetilovrtal
pe  1ovg MHofolvg TOV  VIAAANA®V TOV  TOAITIKOV KOUUATOV Kol
CLVOOTIGULOV, €lval 0KATAGYETO Kol aveKY®pNTo. To Tocd NG 101OTIKNG
YPNUOATOOOTNONG 7OV OiveTAl GTOVG O1KALOVYOVG YPNUATOOOTNONG
apoalpeitat amd TO OGVUVOAO TOL (QOPOAOYNTEOL ELGOONUATOG TOVL

YPNUATOOOTY, G MOGOCTO mevnvta tolg €katd (50%) 1oLV MOGOV NG
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OO TIKNG XPMUOATOOOTNONG.

ApBpo 7

Tpomol Kol TEPLOPLGUOTL OLOTIKNG XPNUATOOOTNONG TOALTIKOV KOUUATOV
KOl GUVOCTIGUAOV KOULAT®V

I. H ypnuatoddtnon yivetalr upe ovopaoTtikég Katabéoelg oTovg
tpanellkov¢ Aoyaproocuove tov mapoaypdeov 1 kot 2 tov apbBpov 5
avtictoyo. H ypnupatoddtnon umopei va mpaypatonoinbei kot pe émoia
dAAN pébodo emtpémel T cHVIEST TOV TPOCPEPOUEVOD TOGOV PE KATOLO
QVO1KO TPOGMOTO TO 0Moio umopeil va tavtomoinOet.

2. Ta kdéBe WoTIKN YXPNUATOOOTNGN MOV EILGHPATTETAL OO TOALTIKO
KOPpO Kol oVVAGTIoUd KOUUATOV I/Kol VOULKO TPpOGO®TO MOV AELTOVPYET
amd 0VTO MG KEVIPO EPELVOV KOl HUEAETOV, Ywpig Tpoamelikn xatdbeon
610V¢ Tpanmellkovg Aoyaplacpovs Tov mapaypaeov 1 kot 2 Tov apbpov 5
ToOV TWOapOvVTOog VOHOL oavticTolyo, €KOLOETAL VTOYXPEMTIKA 0omddelén
elompa&ng, otnv omoio avaypAGETOL TO OVOUATETOVLHO KOl O aplOudg
QOPOLOYLKOV UNTPOOV 1| 0 aplOPOg S€ATiOV AGTVVOULKNG TAVTOTNTAG TOV
KataBETOVTOC TPOGAOTOV.

3. Kd&be 1010tk xpnuUatoddTNon € TWOALTIKO KOUUO KOl CLVACTIGUO
Koppdtov mov vmepPaivelt 10 mocd TtV mevrakooiov (500) esvpo
Otevepyeltal VTOYPEMTIKA HOVO HEGCH TOV TPATECIKOV AOYAPLOCUOV TOL
podVTol and T TOALTIKG KOUUOTO KOl CUVOGTLIGHOVG, HE VTOYXPEMTIKY
avaypoen TNS TAVTOTNTAG TOV d®PNTY.

4. H £xdoom xovmovidv, 1m ayopd TV omoiwv oamotelel pEGO
YPNUOATOOOTNONG, eMITPEMETAL HOVO €0POGOV aVTA givalr aplOunuéva kot
Beowpnuéva and tnv Emitponny EAEyyxov. Xe avtd eival vmoype®Tikn 1
avaypo@N TOL OVOUOTETMO®VOUOV KOl TOL 0pltOpod OopoAOYIKOD UNTP®OL N
TOV 0€ATIOV GGTLVOWUIKNG TOVTOTNTOG TOV OYOPOCTN - YPNUATOJOTN. ZTO
téAog kabe étovg, 1 Emtponn EAEyyov vmoypeovTal va d10GTOVPOVEL OV
TO VTOAOLTO OV WPOKVATEL AWO TN dL0Qopd avdueca oto Bewpnuéva Kot

oto dtatefévia amd 1O KOUMO M TO CLVOCTIGUO KOUUATOV KOVLTOVIM
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ocoumintel pe tov aplOpd ToOV ad1dBET®O®V KOVTOVIOV TOV VIOXPEMTIKA TNG
emoTpéQovtal ue gvbvvn tov terevtaiov. Me andeacn tov Ilpoédpov
¢ Emtponng EAEyyov tov mapodvtog vopov, kabopiletar  dtadikacia
EMOTPOPNS TOV KOVTOVIOV oV dgv dtatédnkav, o TpOTOG Kol Ta Opyava
Befaimwone Tng KATaGTPOPNG TOLS KOl KAOE GYETIKN AETTOUEPELAL.

5. Katdbeon otovg Aoyaptracpodg tne mapaypdeov 1 tov TAPOVTIOC
dpBpov emitpémeTar poévo €poOGOV dlevepyeital emdvvpa, pe gvBvVN TNg
tpanelag, ®¢ mpog TN OlOTMICTO®ON TOV GTOXEI®V TAVTOTNTOS TOV
KatToOETn.

6. Amayopgvovtatl n xpnpatodotnon kat kébe €idovg mapoyés mpog Ta
KOUUOTO | TOVG CLVOAGTIGUOVS KOUPATOV and:

a. Dvoikd Tpoécs®Ra, TOV deV £YOLV TNV EAANVIKN 1Bayéveld KOl VOULKA
TPpOcOTO TOL deV £xovVv TNV £dpa Tovg otnv EAAnvik) Emikpdrera.

B. Nopikd mpdocoma dOnpociov dikaiov kol VOULKA TPOGOTO TOV AVIKOLV
GTO 0TEVO N €VPVTEPO ONUOGLO TOpEQ.

v. Opyaviopov¢ Tomikng avtodtoiknong kabe fadpov.

0. dvowkd mpdéocwna, o omwoia eival 1O10KTNTEG N €KOOTEC MUEPNOLOV N
TEPLOOIKADOV  eVIVT®OV TAVEAANVIOG 1 TOWIKNG KukAogopiog 1M elvat
1O10KTNTEC POAOLOPOVIKAOV 1 TNAEOTTIKOV, &€V YEVEL, OTAOHOV KOl amd
ToVG/T1g cV{VYOVG KOl TOVG KATIOVTEG TOVG.

€. Nopikd npdocona 10tmtikov dikaiov

7. Amayopegbetor m yopnynon odaveiov amd T tphmeleg mPog TOLG
OlKa10VYO0VE  KPOATIKNG YXPNUATOOOTNONG HE €yybONOM TNV  KPOTIKN
YPNUOATOOOTNON TEPAV TOL TPEYOVTOG OLKOVOULKOV €tovg. Ta moAiTikd
KOUUOTO KOl Ol CLVOGTWIGHOL TPEMEL VA EVNUEPDOVOLV EYYPAO®G TNV
Emitponn EAéyyov kot tnv Tpdanela tng EALGSOG yia kGBe véa davetlakn
cOUPacN 1N OMOLAONTOTE TPOMOMOINGT GE U0 VOPLOTAUEVY, €VTOG OéKa
(10) nuepov and v vmoypaepn t™s. H amomAnpoun tov daveiov tov
TOAMTIKOV KOUUAT®OV 1| GUVOUCTIGUAOV KOUUATOV dleVEPYEITOL COUQOVA UE

TovG 6povg TG Tpanellkng d€0VTOAOYiOG KAl TPAKTIKNG, OTwg opilovTal
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katl epappolovtar and tnv Tpdanela tng EALGOa. Xe mepintmon oAknNG 1M
LEPLKNG Olaypa®PnNG TOL OAVELAKOD YpEOVE, TA TOALTIKA KOUUATO T Ol
GLVOOTIGHOL 0OQEIAOVY VO EVIULEPDOVOVV, EYYPAO®OG KL TO OPYOTEPO EVTOC
0éxa (10) nuepov, tqv Emtponn EAEyyxov kat v Tpanela tng EALGSOG,
HE TNV avaykoio avaeopd yio TO YPNUATOTIGTOTIKO 10pLUO Kol TO TOCH
Tov draypa@évtog ypéovs. H mapdreiyn tng vroyxpEéwons aving emoVPEL
TV mowvn g mapaypdeov 10 tov dpBpov 24 tov vopov 3023/2002, dnwg
npootédnke pe 10 GpBpo 14 tov voOpov 4304/2014 (PEK A '234). H
Emitponn EAEyyov dnpociedel v €MGTOAN 6TOV €MIGNUO IKTLAKO TNG
1010, cHpeova pe 1o apbpo 21 (mapdypaeog 2, 10) tov mapdviog Nopov,
evtog dexkanévte nuepav (15) and v maparafn tnc.

8. (etofyOn pne to vopo 4304/2014)

ApBpo 7B (ewonyBn pne to vopo 4303/2014) - Tpoémor xkar mepropiopoi
YPNULOTOOOTNONS VIOYNEIOV N/KAlL APETOV AVIITPOCHTOV NG BOVANC
tov EAMveov kat tov Evporaikod Kowvofoviiov

1. H ypnpatoddtnon yivetar pe ovopootikéc Katabéoselg otov tpanelikd
Aoyaplacpd tng mapaypdeov 1 tov dpBpov 6 tov mMApPOVTOG VOLOVL TOVL
draBéter kdbe vmoynelog M/kal alpetdc avimpdocwnoc g Boving tov
EAxMvov kot tov Evporaikod Kowvofoviiov. H ypnuatoddtnon pmopel
va mpaypatonoinfel kot pe é6mwora dAAN pnéBodo emitpémel T cHVOEGN TOV
TPOGOEPOUEVOV TOGOV UE KATOL0O QUVGLKO 1 VOULKO mPpOG®OTO TO OTmOoio
pmopel va tovtomoinHel.

2. To kéBe 131®TIKY XpNUATOdOTNGN TOV EICTPATTETAL ATO TOV AVOTEP®
vroynNelo N/kot atpetd avimpoécono tov Kotvofoviiov yopig tpamelikn
katabeon 610 Aoyaplacpud tng mapaypdeov 1 tov dpBpov 6 tTov TAPOVTOG
vopov, ¢€kdidetar vmoyxpewtikd anddeEn eilompaéng, otnv  omoia
AVOYPAPETOL TO OVOUATETOVVUIO Kol 0 aplOpudg goporioyikoh Untpoov 1 o
aplBudc deitiov tavtdédTnTOog TOV KataBétovioc mpoocdmov. Kabe 101wtikn
YPNUOATOOOTNCTN CTOV OAVOTEP® LTOYNPLO N/Kal ALPETO AVIITPOGOTO TWOV

KowoPovAiiov mov vmepPaivel 10 mocd tov meviakocsiov (500) svpo
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dtevepyeital vmoype®TIKd no6vo pécw TOoL TPAmMELIKOD AOYOPLAGUOV TNG
napaypdeov 1 tov dpBpov 6 Tov TapdHVTOG VOUOL.

3. Katdbeon o610 Aoyaptracud tng mapaypdeov 1 tov mapodvtog dpbpov
emrpénmetal pOvo €@doov vmdpEel TponyovUEV] GVVAIVEST TOV KOTA T
AVOTEP® VTOYNOLOL N/ Kol alpeToy aviintpocwnov Tov KowvoBoviiov kat
dtevepyeitar poévo emdvopa, pe gvbovn tng tpanelog, ©®C TPOg TN
dlamicT®OoN TOV 6TOlXEI®V TAVTOTNTAG TOV KATAOETT.

4. Amayopevovtatl 1 xpnuatoddtTnon kat kabe €idovg mapoyég mPoOg TOVG
KaTé To avOTEP® VITOYNPiovg /KAl alpeTOVS ATO:

a. Pvokd mpdocoTa MOV deV EYOLV TNV eAANVIKN Bayévela Kot VOULKA
TPOCOTO TOL deV £xovv TNV £€0pa tovg otnv EAAnvikn Emikpdteta.

B. Nopikd mpdowma dnpociov dikaiov Kol VOULKA TPOGHOTO TOV OVIKOLV
GTO GTEVO N EVPVTEPO ONUOGLO TOUED.

y. Opyoviopovg tomikfg avtodtoiknons kabe fadpov.

0. dvokd mpdéowna, T omoia eival 1010KTNTEG | €KOOTEC MUEPNOLOV N
TEPLOSIKAOV eVIVT®OV TAVEAANVIOG 1N TOWIKNG KLukKAogopiag 1M eival
OLOKTNTEG POOLOPOVIKOV 1 TNALONTIKAOV, €V YEVEL, oTOOLOV KOl Oomd
T0Vc/T1g 6VLHYOVE KAl TOVG KATLOVTEG TOVG.

€. Nopikd tpocona 101®0TIKOV dikaiov.»
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Ynoonuelmwoeig

! ApBpo 159 - [Tabntik Awpodoxia

1. O IIpdéedpoc tng Anpokpoatioag M €keivog MOV aocKel TNV TPOESPLKN
e€ovoia, o IlpwBvmovpydg, Ta pwéEAN tng KvPépvnong, ot vevTovpPyoi, Ot
MEPLOPEPELAPYES, Ol OVTITEPLPEPELAPYES KAl Ol ONHapyol, mov {ntodv 1
Aaupdvovv, daueca N péocw TPiTOvL, Yl TOV €ALTO TOLG N Ylo AAAOV,
0moL0cONTOTE QVoNG abéutto wEEANUA, N amod€Yovial TNV VTOGYEOT
TapoynNGg €vOc TETOLOL OEEANUOTOG, ®C OVTAAAayua yio evéEpyela N
TapdAeElYn TOVG, HEAAOVTIKN 1 MOMN TEAElOUEVY, TOL OVAYETOL GTNV
extédeon TOV KAONKOVTOV TOVG, KATA TNV Acknom tng mpoedplkng n
eXKTEAECTIKNG eEovoing, TipmpodvTal pe KAOBelpEN KAl YPNUATIKY TOIVT
and 15.000 £éw¢ 150.000 gvpm.

2. Mg v 1d1a movny Tipepovvtal Ta HEAN TS Boving, tov cvpfoviiov
TOTIKNG OLTOJL0IKNONG KOl TOV EMLTPOTAOV TOVG OV, GYETIKA HE KATOlQ
ekAoy N yneoeopio m omoia ditevepyeitor and To ®C AVO CHOUATO N
EMTPOTEG, OEYOVTAL TNV TOPOYN N VTOCGYKEST OTNOLAGONTOTE OVONG
afEUITOV ®EEAUATOG, Yo TOV €00TO TOLG 1 Yo AAAov, 1 {ntovv tétOol0
®¢ avtdAlaypa yio vo un AaBovv puépog otnv €KA0YN N wneooeopia, yia
va vrmootnpi§ovv opiopévo Béua mpog ynoeion N yio voa yneicovv Ue
0plGUéVO TPOTO.

3. O1 mapaypaeor 1 kat 2 gpappdloviar avrictolya kKot O0TOV 1N TPAEN
teieitor anmd péAn g Evpomaixkng Emitponng 1 10v Evpomaikov
KowofovAiov.

4. Ouv odwtdaéelg tov apbpov 238, 263 mapdypagog 1 xoar 263B
Tapaypaog 2 €m¢ S €xouvv EQUPUOYN KOl OTA EYKANUATO TOV
TPONYOOUEVOV TTAPAYPAPOV.

ApBpo 159A - Evepyntikn Aopodokia

1. Mg 11¢ mowvég Tov mponyovuevoy aphpov tipwpeital 6TOL0G VIOGYETAL
N moapéyel omolacdNmote @OoNG obéuita weeAqpato, Gueca N HECO

tpitov, ota avoaeepopeva oto idto ApOBpo mMPOCOTA, Yl TOVG E€0VLTOVG
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TOVG N Y0 AAAOV, Y10, TOVG GKOTOVG TOL OVOQEPOVTAL AVTIOTOL O EKEL.

2. AevbBovtég emyerlpioeov N Tpoécwna wov £€yovv tnv efovoia Ayng
amoPlce®V N €AEYYOV OE EMIYEIPNCELS TILOPOVVTOAL UE QVAAKIGN, OV N
npaén dev Twpopeitar Poapvtepa amd AAAN mowvikn otdtaln, ov dev
ATETPEYAV TPOCHOTO MOV TeEAEl VWO TG €VTOAEG TOVG N LVWOKELTOL GTOV
Eleyyxd TOVG amd TNV TEAEOT, TPOC OPEAOG TNG eMYEIpNONG, TNS TPAENS
NG TPONYOVUEVNC TAPAYPEPOV.

? http://www.ekathimerini.com/209505/article/ekathimerini/news/greece-

turns-to-new-reforms-pushes-institutional-change

http://www.ekathimerini.com/210699/article/ekathimerini/news/constitut

ion-next-project-for-tsipras

¥ To apOpo 24 mapdypagog 10 Tov vopov 3023/2002 £yel og e&ng: «Eva
TOALTIKO KOUPO ] GUVAGTIGUOG KOUUATOV oV apvovvTal vo amodeyfovv,
ev 0OAm M ev pépet, Kol og kabe mepimtwon, tov €reyyo g Emitpomng
EAéyyov, 0mwg mpoPArémetar 6to Mépog V tov mapodvtog Nopov, dev Oa
AapBavoovv, avaroylkd, €v OA® N €V HEPEL, TNV KPOATIKN ¥PNUATOSSHTNGN
mov dikatovvtol. H kxopwon avtn emPdiretal pe andpaocn tg Enttponng
EAéyyov kot vAomoileitatr amd To QOpPOAOYIKO €T0C mov €meTtol gKeivov
KOTA TO OTO10 EVTOMIGTNKE TO AdIKNUA».

4 Yoppovo pe to apbpo 19 1ov vopov 4304/2014, or mAnpogopieg mov
npémel va dnpoctevovtal eivat ot akdAovBeg:

o) H «xowomowmbeica and 710 Ymovpysio Eocotepikdv Kpatikn
YPNUaTod6TNOoN TOL AapuPdvel kGBe d1KA10VY0C AVTNC.

10B) Katdroyo otov omoio avapépovratl 6Aa ta ddvela mwov £xel AaPel and
OA0 Ta TOTOTIKE 1Opvpata kdbe mOAMTIKO KOppO TM/KOl GLVOCTIGUOG
Koppdtov, kabdg kot avtiypago Tov kKewé€vov NG kdbe ocvpeoviog
daveiov peta&d kKOUPATOG N/KOL CLVOCTIGHOD KOUUATOV 0QeEVOS KAl TOV
TLOTOTIKOV 10pVUOTOC APETEPOV.

10Y) AvaAivTtikd apyeio pe 116 dwpeéc, Ta dAVELD KAl 0mTolodNmote €1d0G

OLKOVOULKNG GLVIPOUNG, KAODS Katl TNG e16Qopdg o €1d0g, amotiunbeicag
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ce ypnuo, mov €xetl AdPer kdbe vITOYNPLOG EKAOYIKOG GUVOLOAGUOC OTLG
eKAOYEC  oavadelEng oaviwmpoooOnmov o kot B° Pabpod  TOomMIKNG
aVTOd10iKNONG, ATO TOALTIKA KOUUOTO N/KOL GUVAGTIC LOVE KOUUATOV.
100) [Tpog KATAPYNON CVOUP®OVO LE TO VEO 010 vOuOoL].

10¢) Ta wAnpn otoryeio KabBe PVOIKOV TPOCHOTOV TOL YPNUATOOOTEL TOVG
vnd otolxeio €’ tng mapaypdeov 1 tov apbBpov 1 tov mapdvtog vouov
dtkatovyovg ypNHotodoTnong [vmoynelag 1N exkAeypuéva  UEAN  TOVL
EAAnvikod kar  tov  Evponaikod  KowoPoviiov], &pdocov 70
ypnpatoddtnon vrepPfaivel 10 mocd TV TPpLOV YLALddwv (3.000) svpod
Kat’ €to¢, KaBdg kol ta akpiPfn otolyeia TOV YPNUATOSOTOVUEVOL KOl TO
akpiféc mocd avtng.

100t) Ta nAnpn otoryeia xkKabe ypnUATOdOTN TPOG TOVG VIO GTOlKElo €’
g mapaypdoov 1 tov dpbpov 1 10V TAPOVTIOG VOUOL OKALOVYOVG
APNUOATOOOTNONG [TOALTIKA KOUUATO | CLVOCTIGULOVS KOpUUAToVv], epdcov
n xpnpratoddtnon vrepPaivel 10 Tocd TV WEVTE YALAd®V (5.000) gvpd
kat’ €to¢, Kabmg kol ta akpiPfn otolyeia Tov ¥PNUATOSO0TOVUEVOL KOl TO
akpifég mocd avng.

100) Tovg etnolovg mTPOVMOAOYIGULOVG, LGOAOYIGUOVG KOl OTOAOYLGUOVG
TOV TOATIKOV KOUUAT®OV KOl GLVOCTICUOV, OTOG AVTOlL TPOKVTTOVY ANo
ta Aoyiotikd BipAia mov tnpovv, cvuewva pe v mapdypoeo 1 tov
dpBpov 16 tov mapdvrog vopov kat tig cvvtaybeiceg etnoleg exbBéoelg
™G, LE TO ATOTEAEGHATA TOV EAEYYOV TOV BifAiov avTdV.

0n) Ta ortiodoynuéva mopicpato yio TOVG €AEYYOVLS TOVL dlevepyel,
TeEPLAOAUPOAVOREVNC KO TNG YVOUNG TNG LElOYNQlag.

160) Tig mpoekroyikéc dandveg kaBe KOUPUATOG 1] CLVAGTIGULOD KOUUAT®V
Kol TO0 6VVOALKO Tocd mov d1é0ecav OAa To KOUPATA KOl Ol GUVAGTLIGUOT
KOUUATOV KATA TNV TEPT0d0 EAEYYOV TPOEKAOYIKOV dATAVOV.

101) Koavoviotikd «eipevo, amoedoelc, ekBéoelg, Oltafovievoelg Kat

TANpoQoOpieg.
Axp1g petappacn tov AyyAkod TpOTOTLITOL E£YYPAPOUL.
Abnva, 10/1/2017 O petagpaoctng, Ztépavoc TEpog
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